Numero lotto

Fima

Quiantita dichiarata: *
Quiantita effettiva
Tige Imballaggio:
Quantita |mbal|1
Cdnformita alle sr.hede drimballe:

Data controllet 3

00332310000
2/TBA-501568 Palette halb-Holz G
2/TBA-520922 Deckel f. Palette (

.

(/0% (21

Hiermit versichert der Abnehmer der Ware, dass
diese unmittelbar ins Alsland beférdert wird.

KUEHME+NAGEL sl

ACCETTAZIONE MERCE
oS80

@ [0l

{1} _Customer Invaolce Address + {2) Ramarks DELIVERY NOTE
¥ Magna PT S.p.A. ? Nostro N. 1D.: } Ne.
‘Via dei Ciclamini 4 DE140809701 1519622
IT“:’QQ.’ZG TVIODUGNO (BARI) Vs, N.ID.....: {4} Date
o IT04886850728 29.03.21
{5) Suppller {6} Freight {7} Dejvary {really) Invalce
. paid | | unpaid| Reilroad car  fCarrier {8} No.
Egk%i?\gggr?;tiv e GmbH Frelght gogds [foreign vehicla °
Lutherstr. 87 éogsenpoodd il
D 09126 Chemnitz S o JoBO5
o8
{10} Your Ref (51) Your Order No./Date {15} Additional Details m T14]_Our Ref No.
430 550003889601 Herr Porstorfer
24.03.21
1191 ___ Shipment Maethod _ [naiatz0lunpaid__ (21) Packing ] (22) Marks 123} “Tatal Welght kg [24]
DHL ltaly vedi s e
X | in bas 806 724
251 SHipplng Address [ WEL) PIZ08 07 Unloag
Magna ltalia, Via dei Ciclamini 4, IT 70026 Modugno BA 1 14248
27 psariptia (30) 1) (40} Customer Remarks
(i(’os.)) 28 FREFR: :i?; ga:lfhizﬂ " u Cluaantltv :JSIM Quantity + /- Remnarks
1 | 2517087900 20000 | St
111807 HOL.Z21687-M16x1,5x25,5- W
PHRF-MK -GEO-TS -W=010.9
Indice modific 251/3177_1/05.03.15
Mez,caric. 80/3215 KLT3215 dunkelblau 250 |8t

AR e P
Sel M5 425

{42) Goods Inwards Remarks {43}

Cuantity Check

{44} Quality Check

{45} Racelver (486} lnvolce Check

Date

Nama/
Mo,




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

r

R F

Ordin®®®i Trasporto / Transport Order

y—=z) “ / 4

Sender / Mittente VATHD-No /N° partita IVA

ESKA AUTOMOTIVE GMBH

BLANKENBURGSTR. 81
D-09114 CHEMNITZ

Date / Data

29-MAR-2021

s 1 o 5 oAl e S

585686

A A G —
8431

Collection address / Indirizza del luago di carica {di ritiro}

Qrder Code / Ordine di trsporte

KHX-EC-5686669

Constgnes / Destinatario

Delivery tems /

Condizioni di trasporte
freg domiclle — ex works

Dfmnoodum. D

Terminal agdress /
Indirizzo terminate

franco fbinig DHT, HAUPTVOGEL INTERNATI

Cleared Uncleased
Dlsgogerao L son g KL T PPHAUSEN

taxts patd taxes unpaid
|:Idazi pagati, |:ldazi non pagal

Dduly pald D duty unpaid

AN DER UNITRANS 3
D-01665 KLIPPHAUSEN

VAT-19-No. / N* partlta IVA dir, dog. pag,— dir. dog.
MAGNA PT S.P.A. Dgﬂ%ers migag, |[Tel:+49 35204/977-22
: Fax:+49 35204/977-51
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
idmtmnal transport insuranca f Terminal reference /
P Nurmerp di dossier
Delvery address / Indirizzo di consegra dellz merce D {fs D :g WZZ10nlo8Taes
Qumency/  Velue for Insurance / Customers reference /|
Valuta Valore da assiourare Riferimenti det cliente
No i TMP-TNW-325107

Temina! dl amive Contact tel.
Temninal de destination Numezo teletonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quanfily Packing  pescription of goods Customs'tar number] Gross welght in kg Value wilh curcency)
Marche e numeri Quantitd Imbalagale  Descrizione dellz merce Taritia doganale | Pesolordoin kg Valore {zon valuta)
1519622-15 PARTS 2418.0
1519622-15 6 |PAL, PARTS
Payable weight in kg Total gross welght in kg
EX WORKS Peso fassabile In kg Totzle peso lordo in kg
Dim. X my £ % c= 0.840n 0.00 | 2,418.00 2418.0

Special cansignments / Richleste particolari

Speclal Insliuctions / Istruloni particolarl

IMP-INW-325107

DImENSTONS (LWH): 6X 80X60X29Cm

Enclosures f Allegat

HUENME- %‘?‘Q&QEL Sl

Via dei Ciclamini. s

Collechon at sender Delivesy to consignee

INPDBTANT According fa CMR, Iranspnrl damages hetve to ba nated en the franport

Ritiro dal mittente Consegna al destinatarie order (POD) opan delivery of th ly shaek be
notified in witing 1a the responstile EuaucuNNE[:rtennmaJ wiiihin 7 days after delivery.
Dalz /Data Date / Data
Timg/ Orarip Time / Grario
1
Dnvers signature / Firma deffautista Consignags sgnatura Caonsignee’s name in block letters

Firma del destinatario

Nomae di chi firma in stampatello

L’E:n‘

i

ica s g

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROGONNECT consfgnments.
Tutte |6 spedizion] EUROCONNECT sono vincaolate alle Condizloni Generall di trasporto EUROCONNECT 1



